
transports par route charroi 

transports par rail transport urbain 

transports par eau un autobus 

transports par avion, transports aériens une voiture 

transport hippomobile un car-ferry 



гужевой транспорт. автомобильный транспорт. 

городской транспорт. железнодорожный транспорт. 

Автобус. водный транспорт. 

Автомобиль. воздушный транспорт. 

Автомобильный паром. гужевой транспорт. 



un vélo une camionnette 

un hélicoptère un train 

un camion un avion 

un bateau un taxi 

un vélomoteur l'essence 



Небольшой грузовик. Велосипед. 

Поезд. Вертолет. 

Самолет. Грузовик. 

Такси. Лодка. 

Бензин. Мотоцикл. 



une portière le radiateur 

un moteur une ceinture de sécurité 

une roue secours le volant 

le rétroviseur les essuie-glaces 

le klaxon les freins 



Радиатор. Дверь. 

Ремень безопасности. Двигатель. 

Рулевое колесо. Запасное колесо. 

Стеклоочистители. Зеркало заднего вида. 

Тормоз. Клаксон, автомобильный сигнал. 



les phares l'aéroport 

un pneu les bagages 

 И еще немного французских слов, связанных с 
поездкой на транспорте. 

un billet 

la compagnie aérienne un billet d'avion 

ligne d'autobus le conducteur 



Аэропорт. Фары. 

Багаж. Шины. 

Билет. . 

Билет на самолет. Авиакомпания. 

Водитель автобуса. Автобусная линия. 



vous descendez à la prochaine? grande ligne 

descendre salle d'attente 

descendre de voiture un bureau de renseignements 

voyage organisé le commandant de bord 

non-fumeurs le guichet 



Железнодорожная магистраль. Вы сходите на следующей остановке?. 

Зал ожидания. Выйти. 

Информационное бюро. Выйти из автомашины, из вагона. 

Капитан. Групповая туристическая поездка. 

Касса, билетная касса. Для некурящих. 



voyage international une pilote 

une place atterrir 

se mettre en voyage un voyageur 

le départ voyage par mer 

un quai le voyage 



Пилот. Международный рейс. 

Приземляться, садиться; совершать посадку. Место. 

Путешественник. Отправиться в путь. 

Путешествие по морю. Отъезд, уход, отбытие. 

Путешествие, поездка. Перрон, платформа. 



l'horaire une aérogare 

signal de départ l'heure du départ 

être en voyage, faire un voyage  

une hôtesse de l'air  

bon voyage!  



Терминал аэропорта. Расписание. 

Час отъезда, выступления. Сигнал отправления. 

 Совершить путешествие, поездку. 

 Стюардесса. 

 Счастливого пути!. 

 


